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Zmluva 
o bezodplatnom prevode správy majetku štátu  

 

Čl. I. 
Zmluvné strany 

 
Odovzdávajúci:  
 
SR, Úrad vládneho auditu  
T. G. Masaryka 10, 960 01 Zvolen 
zast.: JUDr. Oľga Polášková, riaditeľka 
IČO : 50086821 
DIČ : 2120168479 
 
a  
 
Preberajúci:  
 
SR, Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Senici 
pre územný obvod okresov Senica a Skalica 
Kolónia 557, 905 01 Senica  
zast.: Ing. Ondrej Máčalka, regionálny hygienik a generálny tajomník služobného úradu 
IČO : 00611034 
DIČ : 2021043871 
 
uzatvárajú v súlade s § 9 zákona NR SR č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších 
predpisov (ďalej ako „zákon o správe majetku štátu“) túto zmluvu o prevode správy majetku štátu: 
 

Čl. II. 
Predmet a účel prevodu správy majetku štátu 

 
1. Predmetom tejto zmluvy je bezodplatný prevod správy majetku štátu z odovzdávajúceho  

na preberajúceho podľa §  9 zákona o správe majetku štátu. Preberajúci predmet prevodu na základe 
tejto zmluvy prijíma do svojej správy. 

2. Predmetom prevodu správy majetku štátu v správe odovzdávajúceho je nasledovný hnuteľný majetok: 

Osobné motorové vozidlo: 

     Typ vozidla :           VOLKSWAGEN GOLF 
     EČ :                                            
     Osvedčenie o evidencii vozidla :     
     identifikačné číslo motora :             
     výrobné číslo karosérie :           
     rok výroby:      

objem motora :             
stav tachometra :              

     farba :               
Príslušenstvo: auto lekárnička, výstražný trojuholník, lano.  

Zostatok PHL v nádrži (benzín NA 95 bezolovnatý):  1,98 litrov v sume 2,65 EUR 
Obstarávacia hodnota dlhodobého hmotného majetku (invent. č.     ) v roku 2008: 14 911,70 EUR 

     Zostatková hodnota:  0,00 EUR 
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3. Dôvodom prevodu majetku štátu je jeho prebytočnosť pre stranu odovzdávajúcu a využiteľnosť 
v podmienkach preberajúcej strany. Predmet prevodu správy uvedený v bode 2 tohto článku zmluvy 
bol rozhodnutím štatutárneho orgánu Úradu vládneho auditu zo dňa 09.04.2019 v súlade s § 3 ods. 3 
zákona o správe majetku štátu vyhlásený za prebytočný majetok, nakoľko neslúži ani v budúcnosti 
nebude slúžiť správcovi na plnenie úloh v rámci predmetu jeho činnosti alebo v súvislosti s ním. 

4. Preberajúci je oprávnený a povinný majetok štátu užívať výhradne na plnenie úloh v rámci predmetu 
jeho činnosti alebo v súvislosti s ním.  

 
Čl. III. 

Deň prevodu 
 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že právo správy hnuteľného majetku štátu uvedeného v čl. II tejto zmluvy 

sa prevádza na preberajúceho dňom prevzatia predmetu zmluvy, pričom k prevzatiu dôjde najneskôr 
do 15 kalendárnych dní odo dňa účinnosti tejto zmluvy. Dňom prevodu správy je fyzické odovzdanie 
a prevzatie predmetu prevodu správy, podpísanie odovzdávacieho protokolu a zmena v evidencii 
Policajného zboru Slovenskej republiky. 

2. Preberajúcemu je známy technický stav majetku, ktorý je predmetom prevodu správy a v tomto stave 
ho preberá.  

 
Čl. IV. 

Cena prevodu 
 

Predmet zmluvy uvedený v čl. II, bod 2 tejto zmluvy odovzdávajúci prevádza na preberajúceho, 
ktorý je štátnou rozpočtovou organizáciou  b e z o d p l a t n e.  
  

Čl. V. 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Prevod správy sa uskutoční na základe odovzdávacieho protokolu.  
2. Odovzdávajúci správca prehlasuje, že na odovzdávanom majetku neviaznu žiadne ťarchy a záväzky.  
3. Odovzdávajúci správca je povinný bezodkladne po podpísaní odovzdávacieho protokolu odhlásiť 

predmet prevodu z evidencie Policajného zboru Slovenskej republiky. Preberajúci správca je povinný 
prihlásiť predmet prevodu do evidencie Policajného zboru Slovenskej republiky. Po uskutočnení 
prevodu, je preberajúci povinný bezodkladne doručiť fotokópie technického preukazu s vyznačením 
nového držiteľa vozidla.  

4. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých každý má charakter originálu. Každá  
zo zmluvných strán dostane dva originály. 

5. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami. Účinnosť nadobúda  
nasledujúci deň po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. Zmluvné strany sa dohodli, že prvé 
zverejnenie v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene  
a doplnení niektorých zákonov zabezpečí odovzdávajúci. 

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že obsah tejto zmluvy je zrozumiteľný s určitým prejavom ich slobodnej  
a vážnej vôle, že s jej obsahom súhlasia a na znak toho ju vlastnoručne podpisujú. 

 
Vo Zvolene, dňa           V Senici, dňa 
 

 

 

 

   

JUDr. Oľga Polášková                         Ing. Ondrej Máčalka  
           riaditeľka                 regionálny hygienik a generálny tajomník služobného úradu 
    Úrad vládneho auditu                           Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Senici 


